
BUSHING BUMP DECAPPING UNITS - FORSTER PRODUCTS, INC.
BUSHING BUMP DECAPPING UNIT, 25-06 REM

Replacement decapping assembly for Forster Bushing Bump Dies Assemblies
include the decap rod, spindle bushing & lock nut, & decapping pin. Does not
include expander ball

Attributes

Name: FORSTER PRODUCTS, INC. BUSHING BUMP DECAPPING UNIT, 25-06 REM
Manufacturer: FORSTER PRODUCTS, INC.
Product no.: 749012761
Mfr. No.: BBDCUN25-06
Cartridge: 25-06 Remington
Delivery weight: 0.068kg
UPC: BBDCUNIT2506

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitung für die Bushing Bump
Decapping Unit

Einleitung
Danke, dass du dich für die Bushing Bump Decapping Unit von Forster Products, Inc. entschieden hast. Dieses
Produkt ist für die Wiederladung von Munition, speziell für die 2506 Remington Patrone, konzipiert. Um eine sichere
und effektive Nutzung zu gewährleisten, lies bitte diese Sicherheitsanleitung sorgfältig durch.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck verwendet wird.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Überprüfe das Produkt vor jeder Verwendung auf Anzeichen von Beschädigungen oder Abnutzung.
Befolge alle lokalen Gesetze und Vorschriften zur Wiederladung von Munition.
Melde unsichere Bedingungen oder Vorfälle den zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Trage immer geeignete Schutzausrüstung, einschließlich Augenschutz, wenn du dieses Produkt verwendest.
Vermeide die Verwendung der Decapping Unit in einer unordentlichen oder schlecht beleuchteten Umgebung.
Überschreite nicht die empfohlenen LadeSpezifikationen für die Patrone.
Stelle sicher, dass der DecappingPin vor der Verwendung ordnungsgemäß gesichert ist, um Unfälle zu
vermeiden.
Versuche niemals, die Einheit zu zerlegen oder zu modifizieren, es sei denn, es wird in diesem Handbuch
dazu aufgefordert.

Anleitung zur Installation und Nutzung

Installation:

Entferne die Bushing Bump Decapping Unit aus der Verpackung.
Überprüfe alle Komponenten (DecapStift, Spindelbuchse, Sicherungsmutter, DecappingPin) auf
Beschädigungen.
Befestige den DecapStift an deiner Wiederladepresse gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Sichere die Spindelbuchse und die Sicherungsmutter, um Stabilität während der Nutzung zu
gewährleisten.

Nutzung:

Lege die Patrone in die Wiederladepresse.
Aktiviere die Presse, um den DecappingPin in die Zündhütchenöffnung der Patrone abzusenken.
Überprüfe nach dem Decapping die Patrone auf Rückstände oder Beschädigungen.
Reinige die Decapping Unit nach der Benutzung, um ihre Funktionalität zu erhalten.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Produkt gemäß den lokalen Abfallentsorgungsrichtlinien.
Entsorge das Produkt nicht im regulären Haushaltsmüll.
Kontaktiere deine lokale Abfallbehörde für Informationen über ordnungsgemäße Entsorgungsmethoden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Bei Fragen oder Bedenken zur Bushing Bump Decapping Unit, besuche bitte die Website des Herstellers oder
kontaktiere deren Kundenservice für Unterstützung.

Durch die Beachtung dieser Richtlinien kannst du ein sicheres und effektives Wiederladeerlebnis mit deiner Bushing
Bump Decapping Unit gewährleisten. Danke für deine Aufmerksamkeit zur Sicherheit.
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Safety Instruction Guide for Bushing Bump
Decapping Unit

Introduction
Thank you for choosing the Bushing Bump Decapping Unit from Forster Products, Inc. This product is designed for
use in reloading ammunition, specifically for the 2506 Remington cartridge. To ensure safe and effective use, please
read this safety instruction guide carefully.

General Safety Guidelines
Ensure that the product is used only for its intended purpose.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Always inspect the product before each use for any signs of damage or wear.
Follow all local laws and regulations regarding ammunition reloading.
Report any unsafe conditions or incidents to the relevant authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Always wear appropriate safety gear, including eye protection, when using this product.
Avoid using the decapping unit in a cluttered or poorly lit environment.
Do not exceed the recommended load specifications for the cartridge.
Ensure that the decapping pin is properly secured before use to prevent accidents.
Never attempt to disassemble or modify the unit unless instructed to do so in this guide.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Remove the Bushing Bump Decapping Unit from its packaging.
Inspect all components (decap rod, spindle bushing, lock nut, decapping pin) for any damage.
Attach the decap rod to your reloading press according to the manufacturer's instructions.
Secure the spindle bushing and lock nut to ensure stability during use.

Usage:

Place the cartridge in the reloading press.
Activate the press to lower the decapping pin into the primer pocket of the cartridge.
After decapping, check the cartridge for any debris or damage.
Clean the decapping unit after use to maintain its functionality.

Disposal Instructions
Dispose of the product in accordance with local waste disposal regulations.
Do not dispose of the product in regular household waste.
Contact your local waste management authority for information on proper disposal methods.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the Bushing Bump Decapping Unit, please refer to the manufacturer's
website or contact their customer service for assistance.

By following these guidelines, you can ensure a safe and effective reloading experience with your Bushing Bump
Decapping Unit. Thank you for your attention to safety.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para la Unidad de
Decapado Bushing Bump

Introducción
Gracias por elegir la Unidad de Decapado Bushing Bump de Forster Products, Inc. Este producto está diseñado
para su uso en la recarga de municiones, específicamente para el cartucho 2506 Remington. Para garantizar un uso
seguro y efectivo, por favor lee cuidadosamente esta guía de instrucciones de seguridad.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el producto se utilice únicamente para su propósito previsto.
Mantén el producto fuera del alcance de niños y personas vulnerables.
Siempre inspecciona el producto antes de cada uso en busca de signos de daño o desgaste.
Cumple con todas las leyes y regulaciones locales relacionadas con la recarga de municiones.
Informa sobre cualquier condición insegura o incidente a las autoridades pertinentes.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Siempre usa el equipo de seguridad adecuado, incluyendo protección ocular, al utilizar este producto.
Evita usar la unidad de decapado en un entorno desordenado o con poca iluminación.
No excedas las especificaciones de carga recomendadas para el cartucho.
Asegúrate de que el pasador de decapado esté correctamente asegurado antes de usar para prevenir
accidentes.
Nunca intentes desensamblar o modificar la unidad a menos que se indique en esta guía.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación:

Retira la Unidad de Decapado Bushing Bump de su embalaje.
Inspecciona todos los componentes (varilla de decapado, buje del husillo, tuerca de bloqueo, pasador
de decapado) en busca de daños.
Conecta la varilla de decapado a tu prensa de recarga de acuerdo con las instrucciones del fabricante.
Asegura el buje del husillo y la tuerca de bloqueo para garantizar la estabilidad durante el uso.

Uso:

Coloca el cartucho en la prensa de recarga.
Activa la prensa para bajar el pasador de decapado en el bolsillo del fulminante del cartucho.
Después de decapar, revisa el cartucho en busca de cualquier residuo o daño.
Limpia la unidad de decapado después de su uso para mantener su funcionalidad.

Instrucciones de Eliminación
Desecha el producto de acuerdo con las regulaciones locales de eliminación de residuos.
No deseches el producto en la basura doméstica regular.
Contacta a la autoridad local de gestión de residuos para obtener información sobre los métodos de
eliminación adecuados.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier pregunta o inquietud sobre la Unidad de Decapado Bushing Bump, por favor consulta el sitio web del
fabricante o contacta su servicio al cliente para obtener asistencia.

Al seguir estas pautas, puedes garantizar una experiencia de recarga segura y efectiva con tu Unidad de Decapado
Bushing Bump. Gracias por tu atención a la seguridad.
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Guide de Sécurité pour l'Unité de Décalottage
Bushing Bump

Introduction
Merci d'avoir choisi l'Unité de Décalottage Bushing Bump de Forster Products, Inc. Ce produit est conçu pour être
utilisé dans le rechargement de munitions, spécifiquement pour la cartouche 2506 Remington. Pour garantir une
utilisation sûre et efficace, veuillez lire attentivement ce guide de sécurité.

Lignes Directrices Générales de Sécurité
Assurezvous que le produit est utilisé uniquement à des fins prévues.
Gardez le produit hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
Inspectez toujours le produit avant chaque utilisation pour tout signe de dommage ou d'usure.
Respectez toutes les lois et réglementations locales concernant le rechargement de munitions.
Signalez toute condition ou incident dangereux aux autorités compétentes.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Portez toujours un équipement de protection approprié, y compris des lunettes de protection, lors de
l'utilisation de ce produit.
Évitez d'utiliser l'unité de décalottage dans un environnement encombré ou mal éclairé.
Ne dépassez pas les spécifications de charge recommandées pour la cartouche.
Assurezvous que la goupille de décalottage est correctement fixée avant utilisation pour éviter les accidents.
Ne tentez jamais de démonter ou de modifier l'unité à moins que cela ne soit indiqué dans ce guide.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation :

Retirez l'Unité de Décalottage Bushing Bump de son emballage.
Inspectez tous les composants (tige de décalottage, manchon de broche, écrou de blocage, goupille de
décalottage) pour tout dommage.
Fixez la tige de décalottage à votre presse de rechargement selon les instructions du fabricant.
Sécurisez le manchon de broche et l'écrou de blocage pour assurer la stabilité pendant l'utilisation.

Utilisation :

Placez la cartouche dans la presse de rechargement.
Activez la presse pour abaisser la goupille de décalottage dans le logement de l'amorce de la
cartouche.
Après le décalottage, vérifiez la cartouche pour tout débris ou dommage.
Nettoyez l'unité de décalottage après utilisation pour maintenir sa fonctionnalité.

Instructions de Disposal
Disposez du produit conformément aux réglementations locales de gestion des déchets.
Ne jetez pas le produit avec les déchets ménagers ordinaires.
Contactez votre autorité locale de gestion des déchets pour obtenir des informations sur les méthodes
d'élimination appropriées.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant l'Unité de Décalottage Bushing Bump, veuillez vous référer au site
Web du fabricant ou contacter leur service client pour obtenir de l'aide.

En suivant ces directives, vous pouvez garantir une expérience de rechargement sûre et efficace avec votre Unité de
Décalottage Bushing Bump. Merci de votre attention à la sécurité.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per l'Unità di
Decapping Bushing Bump

Introduzione
Grazie per aver scelto l'Unità di Decapping Bushing Bump di Forster Products, Inc. Questo prodotto è progettato per
l'uso nel ricaricamento delle munizioni, specificamente per la cartuccia 2506 Remington. Per garantire un uso sicuro
ed efficace, si prega di leggere attentamente questa guida alle istruzioni di sicurezza.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurarsi che il prodotto venga utilizzato solo per lo scopo previsto.
Tenere il prodotto fuori dalla portata di bambini e individui vulnerabili.
Ispezionare sempre il prodotto prima di ogni utilizzo per eventuali segni di danno o usura.
Seguire tutte le leggi e i regolamenti locali riguardanti il ricaricamento delle munizioni.
Segnalare eventuali condizioni o incidenti pericolosi alle autorità competenti.

Precauzioni Specifiche di Sicurezza per l'Uso
Indossare sempre l'equipaggiamento di sicurezza appropriato, inclusi occhiali protettivi, quando si utilizza
questo prodotto.
Evitare di utilizzare l'unità di decapping in un ambiente disordinato o poco illuminato.
Non superare le specifiche di carico raccomandate per la cartuccia.
Assicurarsi che il perno di decapping sia correttamente fissato prima dell'uso per prevenire incidenti.
Non tentare mai di smontare o modificare l'unità a meno che non sia indicato di farlo in questa guida.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione:

Rimuovere l'Unità di Decapping Bushing Bump dalla sua confezione.
Ispezionare tutti i componenti (bastone di decapping, boccole spindolo, dado di bloccaggio, perno di
decapping) per eventuali danni.
Attaccare il bastone di decapping alla propria pressa di ricarica secondo le istruzioni del produttore.
Fissare la boccola spindolo e il dado di bloccaggio per garantire stabilità durante l'uso.

Uso:

Posizionare la cartuccia nella pressa di ricarica.
Attivare la pressa per abbassare il perno di decapping nella tasca del primer della cartuccia.
Dopo il decapping, controllare la cartuccia per eventuali detriti o danni.
Pulire l'unità di decapping dopo l'uso per mantenere la sua funzionalità.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire il prodotto in conformità con le normative locali sullo smaltimento dei rifiuti.
Non smaltire il prodotto nei normali rifiuti domestici.
Contattare l'autorità locale per la gestione dei rifiuti per informazioni sui metodi di smaltimento appropriati.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per eventuali domande o preoccupazioni riguardanti l'Unità di Decapping Bushing Bump, si prega di fare riferimento
al sito web del produttore o contattare il loro servizio clienti per assistenza.

Seguendo queste linee guida, è possibile garantire un'esperienza di ricarica sicura ed efficace con la propria Unità di
Decapping Bushing Bump. Grazie per la vostra attenzione alla sicurezza.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Zestawu Dekapowania
Bushing Bump

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór Zestawu Dekapowania Bushing Bump od Forster Products, Inc. Produkt ten jest przeznaczony
do użycia przy ponownym ładowaniu amunicji, szczególnie dla naboju 2506 Remington. Aby zapewnić bezpieczne i
skuteczne użytkowanie, prosimy o dokładne zapoznanie się z tą instrukcją bezpieczeństwa.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany wyłącznie do zamierzonego celu.
Przechowuj produkt z dala od dzieci i osób wrażliwych.
Zawsze sprawdzaj produkt przed każdym użyciem pod kątem uszkodzeń lub zużycia.
Przestrzegaj wszystkich lokalnych przepisów i regulacji dotyczących ponownego ładowania amunicji.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne warunki lub incydenty odpowiednim władzom.

Specyficzne Środki Ostrożności podczas Użytkowania
Zawsze noś odpowiedni sprzęt ochronny, w tym ochronę oczu, podczas korzystania z tego produktu.
Unikaj używania jednostki dekapującej w zagraconym lub słabo oświetlonym otoczeniu.
Nie przekraczaj zalecanych specyfikacji obciążenia dla naboju.
Upewnij się, że pręt dekapujący jest prawidłowo zabezpieczony przed użyciem, aby zapobiec wypadkom.
Nigdy nie próbuj demontować ani modyfikować jednostki, chyba że jest to wskazane w tej instrukcji.

Instrukcje dotyczące Instalacji i Użytkowania

Instalacja:

Wyjmij Zestaw Dekapowania Bushing Bump z opakowania.
Sprawdź wszystkie komponenty (pręt dekapujący, tuleja wrzeciona, nakrętka blokująca, wkładka
dekapująca) pod kątem uszkodzeń.
Przymocuj pręt dekapujący do swojej prasy do ponownego ładowania zgodnie z instrukcjami
producenta.
Zabezpiecz tuleję wrzeciona i nakrętkę blokującą, aby zapewnić stabilność podczas użytkowania.

Użytkowanie:

Umieść nabój w prasie do ponownego ładowania.
Aktywuj prasę, aby opuścić pręt dekapujący do gniazda spłonki naboju.
Po dekapowaniu sprawdź nabój pod kątem zanieczyszczeń lub uszkodzeń.
Po użyciu oczyść jednostkę dekapującą, aby utrzymać jej funkcjonalność.

Instrukcje dotyczące Utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi usuwania odpadów.
Nie wyrzucaj produktu do zwykłych odpadów domowych.
Skontaktuj się z lokalnym organem zarządzania odpadami w celu uzyskania informacji na temat właściwych
metod utylizacji.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań lub wątpliwości dotyczących Zestawu Dekapowania Bushing Bump, prosimy o zapoznanie się z
witryną internetową producenta lub skontaktowanie się z ich obsługą klienta w celu uzyskania pomocy.

Przestrzegając tych wytycznych, możesz zapewnić sobie bezpieczne i skuteczne doświadczenie podczas
ponownego ładowania z użyciem Zestawu Dekapowania Bushing Bump. Dziękujemy za zwrócenie uwagi na
bezpieczeństwo.
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Turvaohjeet Bushing Bump Decapping Unitille

Johdanto
Kiitos, että valitsit Forster Products, Inc.:n Bushing Bump Decapping Unitin. Tämä tuote on suunniteltu käytettäväksi
patruunoiden lataamisessa, erityisesti 2506 Remington patruunan kanssa. Varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan
käytön, lue tämä turvaohje huolellisesti.

Yleiset Turvaohjeet
Varmista, että tuotetta käytetään vain sen tarkoitetussa tarkoituksessa.
Pidä tuote lasten ja haavoittuvien henkilöiden ulottumattomissa.
Tarkista tuote ennen jokaista käyttöä vaurioiden tai kulumisen varalta.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka koskevat patruunoiden lataamista.
Ilmoita kaikista vaarallisista olosuhteista tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille.

Erityiset Turvatoimet Käytössä
Käytä aina asianmukaisia suojavarusteita, mukaan lukien silmäsuojaimia, tuotteen käytön aikana.
Vältä decappingunitin käyttöä sekavassa tai huonosti valaistussa ympäristössä.
Älä ylitä suositeltuja kuormitusmäärityksiä patruunan osalta.
Varmista, että decappingpiikki on kunnolla kiinnitetty ennen käyttöä onnettomuuksien estämiseksi.
Älä koskaan yritä purkaa tai muokata yksikköä, ellei tätä ohjeessa ole nimenomaisesti sallittu.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus:

Poista Bushing Bump Decapping Unit pakkauksestaan.
Tarkista kaikki osat (decaptanko, spindelipusla, lukitusmutteri, decappingpiikki) vaurioiden varalta.
Kiinnitä decaptanko latausprässiin valmistajan ohjeiden mukaan.
Varmista spindelipuslan ja lukitusmutterin kiinnitys vakauden varmistamiseksi käytön aikana.

Käyttö:

Aseta patruuna latausprässiin.
Aktivoi prässin mekanismi, jotta decappingpiikki laskeutuu patruunan sytyttimeen.
Decappingin jälkeen tarkista patruuna mahdollisten roskien tai vaurioiden varalta.
Puhdista decappingyksikkö käytön jälkeen sen toimivuuden ylläpitämiseksi.

Hävitysohjeet
Hävitä tuote paikallisten jätehuoltomääräysten mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta tavallisessa kotitalousjätteessä.
Ota yhteyttä paikalliseen jätehuoltoviranomaiseen saadaksesi tietoa oikeista hävitysmenetelmistä.

Lisätiedot
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita Bushing Bump Decapping Unitista, voit viitata valmistajan
verkkosivustoon tai ottaa yhteyttä asiakaspalveluun saadaksesi apua.

Noudattamalla näitä ohjeita voit varmistaa turvallisen ja tehokkaan latauskokemuksen Bushing Bump Decapping
Unitisi kanssa. Kiitos huomiostasi turvallisuuteen.
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Säkerhetsinstruktioner för Bushing Bump Decapping
Unit

Introduktion
Tack för att du valt Bushing Bump Decapping Unit från Forster Products, Inc. Denna produkt är avsedd för
användning vid omladdning av ammunition, specifikt för patronen 2506 Remington. För att säkerställa säker och
effektiv användning, vänligen läs denna säkerhetsinstruktionsguide noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att produkten endast används för sitt avsedda syfte.
Förvara produkten utom räckhåll för barn och sårbara individer.
Inspektera alltid produkten före varje användning för eventuella tecken på skador eller slitage.
Följ alla lokala lagar och förordningar angående omladdning av ammunition.
Rapportera eventuella osäkra förhållanden eller incidenter till relevanta myndigheter.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid lämplig skyddsutrustning, inklusive ögonskydd, när du använder denna produkt.
Undvik att använda dekapslingsenheten i en stökig eller dåligt upplyst miljö.
Överskrid inte de rekommenderade lasterna för patronen.
Se till att dekapslingspinnen är ordentligt säkrad före användning för att förhindra olyckor.
Försök aldrig att demontera eller modifiera enheten om inte instruktioner ges för detta i denna guide.

Instruktioner för installation och användning

Installation:

Ta bort Bushing Bump Decapping Unit från förpackningen.
Inspektera alla komponenter (dekapslingsstång, spindelbussning, låsmutter, dekapslingspinne) för
eventuella skador.
Fäst dekapslingsstången på din omladdningspress enligt tillverkarens instruktioner.
Säkra spindelbussningen och låsmuttern för att säkerställa stabilitet under användning.

Användning:

Placera patronen i omladdningspressen.
Aktivera pressen för att sänka dekapslingspinnen i tändhålet på patronen.
Efter dekapsling, kontrollera patronen för eventuella skräp eller skador.
Rengör dekapslingsenheten efter användning för att upprätthålla dess funktionalitet.

Avfallsinstruktioner
Kassera produkten i enlighet med lokala avfallshanteringsregler.
Kassera inte produkten i vanlig hushållsavfall.
Kontakta din lokala avfallshanteringsmyndighet för information om korrekt kassering.

Kontaktinformation för vidare support
För eventuella frågor eller bekymmer angående Bushing Bump Decapping Unit, vänligen hänvisa till tillverkarens
webbplats eller kontakta deras kundtjänst för hjälp.

Genom att följa dessa riktlinjer kan du säkerställa en säker och effektiv omladdningsupplevelse med din Bushing
Bump Decapping Unit. Tack för din uppmärksamhet på säkerhet.
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Bezpečnostní pokyny pro Bushing Bump Decapping
Unit

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali Bushing Bump Decapping Unit od společnosti Forster Products, Inc. Tento produkt je
navržen pro použití při přebíjení nábojů, konkrétně pro náboj 2506 Remington. Aby bylo zajištěno bezpečné a
efektivní použití, pečlivě si prosím přečtěte tuto příručku s bezpečnostními pokyny.

Obecné bezpečnostní pokyny
Ujistěte se, že produkt používáte pouze k jeho zamýšlenému účelu.
Držte produkt mimo dosah dětí a zranitelných jedinců.
Před každým použitím vždy zkontrolujte produkt na jakékoli známky poškození nebo opotřebení.
Dodržujte všechny místní zákony a předpisy týkající se přebíjení nábojů.
Nahlaste jakékoli nebezpečné podmínky nebo incidenty příslušným úřadům.

Specifická bezpečnostní opatření při použití
Vždy používejte vhodné ochranné vybavení, včetně ochrany očí, při používání tohoto produktu.
Vyhněte se používání dekapovací jednotky v přeplněném nebo špatně osvětleném prostředí.
Nepřekračujte doporučené specifikace zátěže pro náboj.
Ujistěte se, že je dekapovací kolík správně zajištěn před použitím, aby se předešlo nehodám.
Nikdy se nepokoušejte rozebrat nebo upravit jednotku, pokud to není v této příručce výslovně uvedeno.

Pokyny pro instalaci a použití

Instalace:

Vyjměte Bushing Bump Decapping Unit z obalu.
Zkontrolujte všechny komponenty (dekapovací tyč, hřídelová objímka, zajišťovací matice, dekapovací
kolík) na jakékoli poškození.
Připojte dekapovací tyč k vašemu přebíjecímu lisu podle pokynů výrobce.
Upevněte hřídelovou objímku a zajišťovací matici, abyste zajistili stabilitu během použití.

Použití:

Umístěte náboj do přebíjecího lisu.
Aktivujte lis, aby se dekapovací kolík snížil do otvoru pro zápalku náboje.
Po dekapaci zkontrolujte náboj na jakékoli zbytky nebo poškození.
Po použití vyčistěte dekapovací jednotku, aby se zajistila její funkčnost.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte produkt v souladu s místními předpisy pro likvidaci odpadu.
Nevyhazujte produkt do běžného domácího odpadu.
Kontaktujte svou místní správu odpadů pro informace o správných metodách likvidace.

Kontaktní informace pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo obavy týkající se Bushing Bump Decapping Unit, prosím, odkazujte na webové
stránky výrobce nebo kontaktujte jejich zákaznický servis pro pomoc.

Dodržováním těchto pokynů můžete zajistit bezpečné a efektivní přebíjení s vaší Bushing Bump Decapping Unit.
Děkujeme za vaši pozornost k bezpečnosti.


